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A vége felé közeledő évnek pár nap 
múlva 9-ik hónapjába leszünk s igy már 
általánosságban — legalább megközelítőleg 
— számot tudunk adni az idei termés ered
ményéről.

Az eredmény számokban nincs ugyan 
még hivatalosan megállapítva, de az ország 
egyes vidékeiről közzé tett tudósításokat 
egybevéve meglehetős Lúztossággal lehet á l
lítani, hogy az átlagos termés itt hazánkban 
közepes volt.

A közelebb lefolyt évtizedekben alig 
lehet egy évet találni, melyben az időjárás 
Európa országaiban, sőt hazánk területén 
is oly különböző lett volna, mint ezen év
ben. — Ennek megfelelőleg kontigensünk 
egyes országaiban s itt nálunk is az egy
mástól távolabb fekvő vidékeken az aratás 
eredménye helyenkint szerfelett elütő.

Az európai többi államokkal szemben 
hazánk ez évben előnyben van, bárha az 
évi termés nem mindenütt vált be. Egyes 
vidékeken páratlanul bő volt az aratás, — 
másutt mindent tönkretett a zord időjárás. 
Megtörténhetik, hogy egyes vidékek itt ná
lunk is segélyre szorulnak, de általánosság
ban elmondható, hogy ezen évben gabona- 
nemüek tekintetében csak Magyarország ki
vitelképp'.

Most, minőn a termés eredményéről 
beszámolunk; iigyebneztetjük megyénk bir
tokosait, hogy az eladással nem kell sietn i; 
óvakodni kell a bőven jelentkező ügynö
köktől, kik a megyét mostanában eláraszt
ják, mert a terményeknek nagy valószinü-

séggel az 'azok által ajánlottnál jóval na
gyobb ára lesz.

Tájékozásként az egyes gabonafajokra 
vonatkozólag az egybeállitott értesítések sze
rint a következőket írhatjuk :

A b ú z a  az egész országban úgy meny- 
nyiség, mint minőség tekintetében a nálunk 
szokásos nívón alul áll, az eredmény gyenge 
középnek mondható.

A r o z s  mennyiségileg már az előbbi 
mértéken is alul áll, minőségileg azonban 
jónak mondható.

A z a b  megfelel a várakozásnak, úgy 
kválitás, mint kvántitás tekintetében.

Az á r p a  sokat szenvedett az időjárás
tól, de minden tekintetben a középen alul áll.

A megyénkben termelt gabonanemü- 
ekről ennyit kellő alkalmazkodás végett a 
közérdek szempontjából jónak láttunk ny il
vánosságra hozni.

A b o r sz é k i g o n d n o k sá g .
A borszéki gondnokajánlás szelleme úgylát

szik még mindig kísért, mer' a „Brassó'* ezimü 
lap 20-ik számában jónak látta valaki ez ügyet 
ismét megbolygatni, „borszéki levél" czimen lapunk 
31 ik számának tárczaczikkére reflectálni akarván. 
A borszéki levelet és az erre szerkesztőnk által 
a „Brassó** szerkesztőségének beküldött választ 
következőkben szószerint kö -hi A 

Borszéki levél.
Megvallom, ilyesmivel soha sem foglalkoz

tam, mert mikor írni akartam, mindig eszembe 
jutott Theocritus felelete, midőn valaki kérdé : 
miért nem ir ? Azért, mondá ő, mert a hogy sze
retném, nem tehetem s a hogy tehetem, nem sze
retem. Most azonban megpróbálom, tudom ez az 
én „legelső bukásom**, de vigasztal az, hogy a

miként Dr. Bocskor Béla Írja a „Csíki Lapok** 
31. számában — ő is megbukott. Megbukott, de 
nem az irodalom terén, hanem megbukott akkor, 
midőn ő Borszéken gondnok akart lenni. Hogy 
megbukjék, magam sem hittem, mert a választást 
megelőzőleg saját lapja a biztos megválasztást, 
illetve kinevezést helyezte kilátásba azon okból, 
mivel dr. Bocskor kiváló képessége miatt ezen 
állásra leginkább igényt tarthat — s mégis el
bukott. S ezen bukását igen szépen irta le a íen- 
nebb idézett Lapocska 31. számában, azonban ezen 
leírás nem minden izében felel meg a valóságnak, 
mert a miként Dr. Bocskor ur Írja, a „két eszü 
székely emberek** a borocska elfogyasztása köz
ben vették elő második eszüket, s ezzel az ész
szel Írták alá a Lázár Menyhért személyét kiváDÓ 
ívet, melyhez különben a grófok is hozzájárultak. 
— Ez nem áll, mert Lázár Menyhért kinevezett 
borszéki gondnok soha senkit egy pohár borral 
meg nem kínált, — sem meg nem bízott senkit 
ennek teljesítésére. Tehát ha őszintén keli beszél
nem : Lázár Menyhért ügyvédet nem a székely 
emberek második esze, hanem a székely emberek 
„ b i z a l m a 1* helyezte ezen gondnoki állásba. — 
Dr. Bocskor ur tárczaezikkében azt állítja magá
ról, hogy székely,, és,két esze van. Üdvözlöm őt, 
mint székelyt, de arra kérem, hogy ha elbukott, 
bukásának valódi okát ne igyekezzék takargatni, 
mert hiszen buktak el nálánál sokkal nagyobb 
emberek i s ; — esetleg nyugodjék meg sorsában, 
és ne használja a „második eszét**, mert nincs 
ott erő, hol nincs igazság, s meglehet, hogy ha 
Dr. Bocskor nem veszi elő a második eszét s ez
által meg nem erőtleniti munkáját, ma rolna a 
fennebb érintett tárczaezikkében elneveztet: „bor
széki kis király,"

Ilogj a jó siculusok bort ittak a lúil £ J CfcAUúJO 
megelőző napon, azt nem akarom elvitatni, nem, 
mert a siculus a bort szereti. Magam is a tárgya
lás előestéjén szárhegyi és egynéhány ditrói régi 
jó ismerőseim, komám és sógoraimmal egy pohár 
bor elfogyasztásához hozzájárultam. — A Lázár 
Menyhért személyét kívánó iratot U. I. szerkesz
tette, de nem volt közülünk egy sem, a ki erre 
Lázár Menyhért ügyvédtől különösen felkérve,

A „CSÍKI LAPOK" TÁRCZÁJA. j
— — I

E aroN s, m in t é le tm e n tő .
Vasárnap volt, szép verőfényes nap. Az ut 

czán zsibongott a nép, — a veteményes piaczon 
agyonkinálták az ott settenkedőket a kofaténs- 
asszonyok.

Mintha érezték volna, hogy mi vár a porté
kákra, igyekeztek mihamarább túladni rajtok.

Hiába, manapság nemcsak a lánynak, de az 
asszonynak is szégyen, ha sokáig árulja a — pet
rezselymet.

Könnyen Ehihető tehát, hogy csakúgy csen
gett a lég az ilyen kifejezésektől :

— Mit parancsol, instálom, né milyen szép 
salátám van . . .

— Tessék ide jönni, ilyen olcsó ugorkát se
hol sem kap becses személye . . .

Egy kicsi újságom volna, hogy is hívják, 
na . . . izé, kártifiúl . . .

Tojás tetszik ? éppen friss, kettőjével 
adom párját . . . nem drága . . .

Jöjjen ide lelkem ténsúr, én olcsóbban 
adom a zöld paszulyt . . . meg is lehet aszalni, 
sót, télire el is lehet tenni, ha becses felesége úgy 
akarja . . .

Egyszer csak dobpörgés hallatszik ; megáll 
a piaczsor közepén a város dobosa.

Löipe, szikár, napbarnitotta alak. Hogy bar
naságát naposkodó hivatala, vagy családi örökség 
folytán kapta : azt nem tudom.

Annyi bizonyos, hogy különlegesség, akár 
ggy Kegatia média — hol nincs nagy tőzsde.

Ha történész volnék, megszerezném a törté
nelmi muzeum számára pofonomiáját, mert hűbb 
kiadású kép nem is lehetséges — Dzveláról. Mar
káns vonásai a velenczei dogékra emlékeztetnek, 
jacobinus álla s egész lényén elömlő drákói erély 
egyformán képesítik őt arra, hogy létével nagy
községet várossá, nem létével várost nagyközséggé 
tegyen.

Ez a kis embert körülvették ez alkalommal 
is azok, kiknek újságra nem telik és lesték ajká
ról a hivatalos igéket.

Az öreg (fiatal nem is lehet, ki a népnek 
annyit kiabált) illő komolysággal szijjába dugta 
paraszt czimbalomvesszőit, orrára biggyesztő Noé 
bárkájával egy idős, jól megvasalt pápaszemét és 
kihúzván a hivatalos leiratot, stentori hangon ki
jelenté, iiogy — nincs vásár.

Természetes, hogy az a három lábon ülő, sze
nes fazéktól pezsdült, umbra alatt vegetáló tömeg 
úgy neki esett szitkaival, mint a verébsereg a 
bagolynak, hogy dobpálczáival alig talált kibúvót.

Persze mindhiába, mert a törvények végre
hajtó közege lévén, bántani senki sem meré.

Ki volt mondva tehát, hogy nincs vásár . . . 
szabad a vásár.

Mindenki vihetett haza a mit akart, a kofa- 
tensasszonyok nem csípték nyakon. Hogy streikol- 
janak, ingyen adták csak azért is.

Fogadni mernék, ha az enyedi diák ezt előre 
tudja, a mai zónás világban felránditotta volna 
czipóját — téfelkostolásra.

Aztán hány tejesköcsögöt döntöttek fel a 
sürgés-forgás és lárma közepette.

Csodálkozzunk aztán, hogy Magyarország 
nem tejjel folyó Kanaán !

Az öreg dobos tovább hirdette a parancsot. 
Kiáltására kinyílt egy kis korcsma ajtaja is. Egy 
egész éjji tivornya alatt megaszalódott borillat tó
dult ki rajta.

Az asztal mellett, tenyerébe bocsátott fejjel 
búsult egy fiatal ember. Körülötte futkorászott 
egyike azon nőknek, kiknek minden szabad, kik 
„kellnerleány** czimmel figuráinak a nyilvántartás
ban, különben pedig a könnyelműség orvosi taná
csából valóságos pióczái az ifjúság erkölcsös vé
rének.

— Hát Jenuy, csakugyan nem szeretsz . . .
— Hogyne czukrocskám, csak már reggel 

van . . .
— Kérek még bort.
— Én bizony nem adok, mert nem szabad, 

most dobolták ki.
— Kérek bort és czigarettát, fizetem, itt a 

tárcza.
— Mutasd aranyosom, milyen szép tárcza.
— Neked adom, ha szeretsz mindenestől.
— Köszönöm édeském, hogyne szeretnélek, 

de nagyon még nem, hiszen csak az este ismer
kedtünk meg.

— Jól van, te nem szeretsz, én. látom, en
gem a halálba kergetsz hidegségeddel.

— Jól van, jól, Drágácskám, de most men
jen haza, mert nem szabad ilyen sokáig dőzsölni. 
Jöjjön el este újra, de előbb s ezechét fizesse ki, 
aztán megmondom, ha szeretem-e ?

— Ott a tárczám, húzd ki a kontóm.
— Ez szivecském nem elég.
— Nem elég? Abban 100 frt volt.
— Jaj Gyöngyikém csak volt. Na, kérem, 

tessék hamar fizetni, mert már illik fájerontot
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vagy megbízva lett volna, s hogy a többek között 
én is abba a társaságban résztvettem s akara
tomnak kifejezést adtam, oka az, hogy először 
gyergyói siculás vagyok, másodszor ott birtokom 
van, harmadszor Lázár Menyhért ügyvéd múltja 
sokkal dicsteljesebb, hogysem őt ezen bizalmi ál
lás ajánlásánál mellőzni lehetett volna.

Kedves olvasóm ! kérem, bocsásson meg, hogy 
ezen sorok személyes ügyet tárgyalnak.

De mert a már többször említett „gondnok- 
választás“ eredménye is, az ön beismerése alap
ján nevezhető „két eszü székely11 atyámfia — (a 
második eszével élve) tárczarovatban irta le a vá
lasztás eredményét — hasonlóleg én sem tehettem 
egyebet — Írtam egy czikket, de nem tárcza 
alakban, és pedig olyant, mely ha meg is bukik, 
de az igazság kerekét saját vágányába zökkenteni 
igyekszik.

Visszatérve még arra, hogy a siculusok a 
jó borocska közben veszik elő második eszöket, 
csak annyit mondhatok, hogy a k i a székely nem
zetet ismeri, az tudni fogja, hogy a székelyt a 
bor alattomos eljárás vagy furfangra soha sem 
készteti, sőt ellenkezőleg borozás alatt mondja meg 
az igazat (soknak törött már ezért be a feje), s 
ha a kérdéseit iratot borozás közben is Írták alá, 
— a bor azt csak megszentelte.

Szereti a székely a bort és a szép leányt, — 
s ha boroznak is őket borral tévútra vezetni nem 
lehet, arra még példa soha sem volt. — Igen ta
lálóan jegyezte meg P. Szathmári Károly Mátyás 
magyar királyról, történetében : „ha nem szerette 
volna a szép nőket, nem lett volna férfi és ember; 
ha nem szerette volna a vidám lakomát és baráti 
poharat, nem lett volna magyar ember.11

Lám-lám kedves olvasóm, Mátyásról is igy 
beszélnek ; ő is irt poharazás közben okmányt alá 
s mégis a nép, mint igazságos királyt emlegeti.

Végre, hogy L. M. nem székely — azért 
neki is van két esze, s úgy a grófoknak is, me
lyet mindig együtt hordnak s igy a medve bőrét 
előre eladásra — hirlapilag — ki nem hirdetik.

-  y-“
Válasz „ — y.u ur „borszéki leveV-ére.

Csíkszereda, 1891. augusztus 23.

Igen tisztelt Szerkesztő collega u r !
A szerkesztésében megjelenő „Brassó11 cimü 

lap folyó évi augusztus 18-iki 20-ik számában 
y“ aláírással a k ö z é r d e k ű  c z i k k e k -  

n e k  s z á n t  h e l y e n ,  főleg az én személyemet 
tárgyazó, t e h á t  n e m  k ö z é r d e k ű ,  h a n e m  
c s u p á n  s z e m é l y e s k e d ő  „borszéki levél11 
látott napvilágot.

Engedje meg t. szerkesztő ur, hogy azon 
fórumom, melyben megtámadtatni látszom, tehát 
becses lapjában és lapjának a közérdekű czikkek 
számára rendelt rovatában, a „borszéki levél11-re 
néhány szóban megfelelhessek, megjegyezni kivált
ván e helyen azt, hogy az sem fogna engemet 
alterálni, ha jelen válaszomnak a közérdekű czik- 
keknek szánt helyen leendő közlése iránti kérése
met megtagadva, azt a „közönség köréből11 ro
vatban tenné is közzé. Nem alterálna pedig ez 
azért, mert mig egyfelől követelő nem vagyok,

csinálni. Ötven darab szivar 10 forint és a bor, 
kávé, az én vacsorám kétszer, pezsgő s a czigá- 
nyok. Hamar, hamar, pénzt kérek.

— Hát csakugyan nincs a tárczában ? ügy 
jegyezd fel, majd este érte jövök.

— Nem lehet, kérem zálogul az arany órát 
és lánczot, mert rajtam fölveszi a vendéglős ur, 
én pedig hazugsággal se akarom elveszteni becsü
letemet előtte.

A fiatal ember a zálogot átadá és még egy 
csókot kért.

A nő azonban azt felelte, hogy a csók drága 
ingyen nem adja és a szegény, könnyelmű fiatal 
embert kivezető az ajtón.

A toronyóra 10-et kongatott. Az iíju kótya- 
gos fejjel megindult s miután látta, hogy a lány 
öt semmiképp sem akarja szeretni, pénze sincs ! 
elhatározta, hogy öngyilkos lesz. De hogyan ? A 
főbelövés a leglovagiasabb, ezt választó.

De mivel? Pénze nincs. Egy gyűrűje volt 
még; megindult a zálogház felé. Ez azonban már 
be volt zárva.

Őt jól ismerik, gondoló, hitelbe is adnak egy 
revolvert; megindult a vasas bolt felé. A segéd 
azonban sajnálattal jelenté, hogy éppen most akarja 
feltenni a lakatot.

Az ifjú tovább barangolt utczáról-utczára s 
uj terven törte még mindig ködös fejét.

A főbelövés után a felmagasztalás még leg
tisztességesebb, gondolá, Isten neki, beadja dere
kát ebbe is.

addig másfelől saját olvasó közönségemet a szer
kesztésemben megjelenő „Csíki Lapok11-bán a „bor
széki levél11 nek teljes szövegébeni reprodukálása 
mellett a jelen ügyről részletesen tájékoztatom, — 
illetőleg y“ urnák saját lapomban is vála
szolok.

Tisztelt Szerkesztő U r! A „borszéki levél11 
elolvasása után legelőször is kerestem a levél Író
jának nevét, de e helyett a levél alatt egy „—-y11 
betűt találtam; ergo a levél írója b e c s e s  s z e 
m é l y i s é g é t  megismertetni nem kívánta, ez 
okból nekem egy ismeretlen egyénnel kell foglal
koznom, jobban mondva foglalkoznom kell egy be
tűvel, mely az abc sorában majdnem a legutolsó 
helyet foglalja el.

Nem akarom ezzel azt mondani, h o g y  a z  
; - y - “ a i á b u j t  s z e m é 1 y i s, hasonlólag az 
öt jelképező betűhöz, az  e m b e r e k  t á r s a- 
d a l m á b a n  s z i n t é n  u t o l s ó  h e l y e t f o g -  
l a l n a  el, sőt teljesen ismeretlen egyénnel lévén 
dolgom, a személyről egyáltalában nem szólhatok, 
de magát a személyt eltakaró betűt egy kissé 
szemügyre venni feljogosítva vagyok.

Tehát szemügyre vévén ezt az „y“ betűt, 
én úgy találom, hogy az abc-nek nem a legszebb 
betűje ez az y, mert — g ö r b e  f a r a ,  g ö r b e  
t e s t e  van.

Görbe testben — úgy mondják — egyenes 
lélek nem mindig lakozik, s e mondást a „borszéki 
levél11 tartalma meglehetősen igazolja, hiszen „y“ 
ur sem maradt meg az igazság egyenes útján, 
hanem saját maga által vitatott közvetlen tapasz
talata ellenére az elferdítések ösvényére lépett, 
ilyent tenni pedig nem az egyenes lelkek tulaj
donsága.

A ferdítések ösvényére lépett „y11 ur legelő
ször is akkor, midőn levelében az en bukásomról 
szólva, a következőket mondja: „Hogy megbukjék 
magam sem hittem, mert a választást megelőzőleg 
saját lapja a biztos megválasztást, illetve kineve
zést helyezte kilátásba azon okból, mivel dr. 
Bocskor kiváló képességénél fogva ezen állásra 
leginkább igényt tarhat — s mégis elbukott.11 — 
ferdít pedig ezekben „y“ ur azáltal, hogy enge
met úgy akar feltüntetni, mintha én magam di
csértem volna meg magamat saját lapomban ; csak
ú g y  ,;y“-nak görbe testből jövő ezen görbe szán
déka reducalodik a maga alacsony színvonalára 
azon való — és tárczaczikkemben is érintett tény
állás által, hogy a lapomban nyomdafestéket látott 
rólam szóló dicsériáda megjelenésekor Borszéken 
voltam s távollétem alatt Lakatos Mihály „mint a 
lap vezetésével megbízott helyettesitőm, megbízás 
nélkül táviratilag dicsért meg oly éktelenül.*)

A dicsériáda tehát — hitem szerint — nem 
az én hibám, s ha ki saját állítása szerint, 
velem egyszerre Borszéken volt, s igy azt is jól 
tudta, hogy saját magamat Csíkszeredában ugyan
akkor meg nem dicsérhettem, — mondom, ha „y“ 
ur mégis az én hibámul szándékozik a dicsériádát 
feltüntetni, — nem méltán nevezhető-e szándéka 
és lelke is görbének ?

A ferdítések ösvényére lépett „— y" ur továb-

*) Talán nem is oly é k t e l e n ü l ,  a mint con- 
dolják. L. M. b

Neki indult egy fűszeres boltnak, hol vélet
lenül spárgát is árulnak.

De itt is szerencsés volt a jámbor. 11-et 
ütött az óra s zárni készült a szatócs. Mégis neki 
fanyalodott és kért kötelet.

A segéd azt válaszoló, hogy vékonynyal a 
háznál is szolgálhat; de az öngyilkosjelölt szabad
kozott, hogy bizony egy kissé vastagabb kellene.

— Segesvári kötelet tetszik érteni, olyannal 
már —- záróra lévén — nem szolgálhatok.

Az ifjú elkényszeredett az emberek jószivü 
ségén, hogy teljességgel nem mozdítják elő halá
los útazását; hogy friss bátorságot kapjon, betért 
egy czukrászbarátjához, kinek jóvoltából é — 5 
pohár cognacot felpotyázván, végső kísérletre szánta 
el magát. Mással hajtatja végre. A borbélynál hó
napos kártyája van, ingyen borotválja, és mikor 
az Adám csutkája körül jár a pengével, beléiiti a 
nyakát és meg lesz mentve. Be is ment, hol any- 
nyira ember-ember hátán volt, hogy alig kapott 
egy széket, hova leüljön. — A nagy zajban el is 
aludt. A déli harangszóra főiébredvén, már ekkor 
józanon kérte a borbélyt, hogy koppassza meg őt 
is. De az hivatkozván a zárórára, már nem te
hette. Ekkor az ifjú könyes szemekkel elmondó 
egész esetét, hogy az-éjjel mulatott, hivatalos pénz 
is volt nála; most nincs se pénz, se óra, se lánc.

A becsüleses borbély mindent jóvá tett, s az 
ifjú hálából felfogadta, hogy öngyilkos soha sem 
lesz, de kellnerleánynyal sem mulat.

így lett Baross életmentő !
Ember// Árpád.

bá akkor, midőn hivatkozik tárczám azon kifeje
zésére, hogy a jó szikulusok a 24-ér'e viradó éj
jel vették elő második eszüket és hivatkozik tár
czám azon kifejezésére, hogy jó lehetett az a bo
rocska, melynek elfogyasztása közben elővette az 
okos székely az ő második eszét. — Ferdít pedig 
„—y“ ur ez úttal az által, hogy említett hivatkozása 
után „Ez nem áll, mert Lázár Menyhért kineve
zett borszéki gondnok soha senkit egy pohár 
borral meg nem kínált, sem meg nem bízott sen
kit ennek teljesítésére11 szavakban Lázár Menyhért 
érdekében egy valóságos védelmet terjeszt elő, 
holott én tárczaczikkemben sehol sem vádoltam 
Lázár Menyhértet azzal, mintha a székelyek má
sodik eszét előszedető borocskát ő itatta volna 
meg a jó atyafiakkal. — Vigyázzon ön „— y“ ur ! 
Lázár Menyhért nem lesz hálás az előterjesztett 
védelemért, m e r t  a n e m l é t e z ő  v á <1 e 11 e- 
ni  v é d e k e z é s  m a g a  a z  i g a z i  v á d !  Ez 
pedig annál inkább felüti fejét, minél inkább veri 
a mellét „—y“ ur a Lázár Menyhért érdekében, 
hiszen nyomban „ —y11 ur is beismeri, hogy még ő 
is segített a jó szikulusoknak ama bizonyos bo
rocska elfogyasztásában, pedig, ha már csakugyan 
fogyott a bor, kellett lenni olyannak is, kinek fi
zetni érdekében állott.

Nem mondom, hogy e fizetés Lázár Menyhért
nek képezte az érdekét, sőt y“ ur biztosit arról, 
hogy Lázár Menyhért ügyvédet a székely embe
rek „b i z a 1 m a“ helyezte a gondnoki állásba és 
én e bizalom iránt kellő respektússal viseltetem, 
kivált azóta, hogy az uj gondnok banquett-jén 
( b o r b a n  l é v é n  a z  i g a z s á g )  abban is nyil
vánult, hogy a székely atyafiak kezdettek tartani 
azon fogadtatástól, melyben Ditróban és Szárhe
gyen megbízóik részéről eljárásuk miatt része
sülhetnek; azt hitték ugyanis az atyafiak, hogy 
megbízóik majd Borszékből érkezésükkor b a n d e- 
r i u m m a l  fogadják, már pedig mindeniknek sze
rénysége félt e megtiszteltetéstől s ebből az egy
szerű okból mindenik a másikra akarta hárítani 
az eredmény érdemét, s ezért mondotta egyik a 
másiknak : „k o m á m m i k o r me g y  ti ti k h a- 
z a m e n j e n  m a g a  e l ő l ,  h i s z e n  m a g a  
c s i n á l t a  meg i l y e n  s z é p e n  a d o l g o t .11

Ferdítés ösvényére lépett végre y“ ur ak
kor, midőn állítja levelében, hogy ha én nem ve
szem vala elő a második eszemet, s ez által meg 
nem erőtlenitem a munkámat, ma én volnék a 
„borszéki kiskirály.11 — Ferdít pedig ebben az 
által, hogy az olvasó képzelődésére bízza kitalál
ni, hogy vájjon mi is az oka annak, hogy a „bi
zalom11 Lázár Menyhértben öszpontosult és vájjon 
milyen is volt az én elővett „második eszem,11 a 
mely engem megbuktatott? a mely irányomban
— mint azt y“ u ra  sorok között jelezni akar
ja — az atyafiak bizalmát megrendítette?

Megmagyarázhatnám én ezt is, de a magya
rázat jelenleg felsőbb hatóság elbírálása alatt 
álló bizonyos községi erdőügygyel szoros kapcso
latban állana, már pedig ezt az ügyet most még 
nem időszerű hirlapilag teljesen megismertetni.

Ennyit akartam „—y11 urnák levelére megje
gyezni és még azt is, hogy „y11 urat „kéteszti szé
kely atyámfiádnak el nem ismerhetem, mert nem 
vette észre, hogy az az „L. M. barátom11, kiről 
azt állítottam, hogy nincs neki két esze és a ki 
távollétemben „táviratilag oly éktelenül megdicsért11
— nem azonos Lázár Menyhérttel.

Ezt észrevenni, egy ész is bőven elég lett 
volna, de mert „y“ ur még sem vette észre, nem 
kívánok az „y“ ur atyafiának tekintetni, nem még 
annak daczára sem, hogy „y“ ur oly szeretetne 
méltó volt elkövetni azt a/, ügyességet, hogy mikor 
engemet a medve bőrét előre eladónak szándéko
zott feltüntetni, e szándéka oda lyukadt ki, hogy
— b a k k o t  l őj  j ön .

Ezek után maradok a tekintetes szerkesztő 
urnák kész kartársa

Dr. Bocskor Béla, 
a „Csiki Lapok“ felelős szerkesztője

L E V E L E Z É S .
B ú c s ú .

Csik-Szentkirály, 1891. aug 20.
Kettős, s mindkét részében emlékezetes búcsú 

folyt le csikszentkirályon aug. 20-án. A szokásos 
megyés búcsú első volt, mióta Szent István I. 
magyar király napja kath. ünnepből törvényhozá- 
silag országos ünneppé emeltetett.

Az ünnepi szónoklatot Csató János kolozsvári 
tanárjelölt tartotta hazafias szellemben. Celebrált 
1 m e t s F. Jákó, gyulafehérvári kanonok, nö
vendék papok segédlete mellett.

A templomi után következett a második 
búcsú.

A helyi derék plébános 11 o s s z  u, dúsan te
rített, hölgyek, katonák, papok és polgárokból 
sűrűén körülült asztala mellet hatásos beszédben 
köszöntötte a celebránst, ujjonan kinevezett ka
nonokot ; mire kanonok ur érzékenyen adta elő, 
mikép kitüntetésének édes poharába a keserűség 
cseppje vegyült, mert új állása az instaliatio vé
gett már e hó 27-én Fehérvárra parancsolván, 
szeretett Csikmegyéjétől rövin időn kénytelen meg-
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válni, s azért a jelen ünnepélyes alkalmat hasz
nálja fel búcsúja vételére.

Búzás kér. főesperes, Kovács t. főesperes, 
Bándi igazgató, Hosszú s az összes vendégkoszoru 
sietett érzelmeinek kifejezést adni, — méltatva a 
tanári pályán, a történelem mezején, az irodalom 
terén, a Somlyói gymnasium és internatus, a me
gyei ügyek körül kifejtett érdemeit, sikeres mun
kálkodását ; kitüntetve mint buzgó papot, lelkes 
hazafit, a munkásság fáradhatlan emberét, nagyra- 
törő szellemet, hajthatlan jellemű férfiút, odaadó, 
engedelmes alattvalót, tapintatos elöljárót, önzet
len jóbarátot. Végül felolvastatott V.-tóI a követ
kező distychon:

S z i v h a n g o k .
Isten lelke szerint főpap ! légy áldva ezerszer !
Mély tudományodnak fénye derülve ragyog.
Erdély bérczei : dél, kelet, észak, nyugat irányban 
Csikmegye szivkangját messzire zengve viszik. 
Szittya-fajunkra te uj fényt hoztál s ez viszonozva, 
Főlmelegült szívvel tiszteletedre siet.
Jól van ; mert rég, szellemed s nagy lelki erődnek 
Áldó harmatján serdül a nemzeti sarj.
Két évtized esik — háromból — csíki múzsánknak,
Oly nagy lendületes szellemet oltva belé.
Uj nemzet-sarjat nemesítve adál e hazának,
Joggal zeng hát dalt Neked a Hargitaaiy.
Kár lett volna az ötvennégy évvel lepihenned;
A tett kész korban: nyugalom átka emészt.
Nagy s nemesen kiművelt, jól edzett lelki erődre — 
Ott, hol a gondviselés osztja a munkateret —
Nagy s távolraható termékeny munkamező vár.
Ott az erény diját elveszik érdemeid.
Kit szent pályáján haza s egyház ügye hevite,
Újabb küzdtér uj lelki erőre hevit.
Kád — ki tanár -  papi élted hőn szentelted e fajnak, 
Nemtőjére tekint s kér : a jövőre se hagyd !
Annak, hogy Te a miénk lész, biztos záloga a múlt, 
Korszakot alkotván, áld a jelen s a jövő.
Vedd szivhódolatinkat azért jeles ünnepi férfi,
Tiszta szilárd jellem tüköré a Te szived.
Oh szentegyházunk hiterős bajnoka élj ! élj !
Lelked lángjainál égjen a honszeretet ! 1 !

S miután kanonok ur azon ünnepélyes Ígére
tet tette, hogy Csikmegye mindig szivébe zárva 
marad s megyéje ügyeit pártfogolni utolsó lehei- 
ietig meg nem szünend, a jelenlevők meleg „Isten 
hozzád!" kivánata és „éljen !“-e után mindkét 
búcsú véget ért.

A „H a r g i t á“-tól.
T. Szerkesztő ur.

Bizonyára tapasztalta, és észlelte azon 
sajátságos betegséget, mely a szellemi munká
val foglalkozókat, habár ritkán, de időnként 
mégis meglepi. Az ezen kór által előidézett ál
lapotban undorodnnk a könyvtől, irtózunk az 
irótolltól. — A könyvek betűi, mint apró m a
nók vigyorognak kínlódásunkon, melylyel a 
lázt legyőzni igyekszünk. Az irótoll megbok
rosodik kezünkben s nem vagyunk képesek 
formába önteni egy valamire való gondolatot. 
Idegeink túlérzékenyekké válnak, lázas agyve- 
lönkben lidéreznyomást érzünk s vágyunk va 
lami ismeretlen után. — Y'égre is eldobjuk a 
könyvet, lecsapjuk a tollat s menekülünk olyan 
helyre, hol bádgyadt agyvelőnk, leíeszült ide
geink számára üdülést találhatunk.

Az ily betegségben szenvedők részére pá
ratlan üdülő hely az ősz Hargita egyik völgy
katlanában fekvő csicsói „Büdös11.

Ide menekültem én is. Hogy mit találtam 
ott ; arról beszámolok a következőkben.

A rengeteg fenyves erdők által beillato
zott ozondús levegő, a gazdag vastartalmú, ki
tűnő ásványos ivóviz, az idegeket megaczélo- 
sitó, kiváló hatású, 8 fokos hidegfürdü, a hü- 
léses betegségeket és szembajokat enyhítő „bü
dös gödör1* évről-évre mind több-több vendé
get vonzanak e gyönyörű fekvésű gyógyhelyre.

A ki a természet szépségeiben gyönyör
ködni tud, az élvezettel töltheti e helyen nap
jait. A közelben fekvő szebbnél-szebb kiránduló 
helyek többféle és kellemes szórakozással kí
nálkoznak

A kiránduló helyek közül kiemelem az 
„Orotás" tetőt a „Kossuth-sziklá“-val, melyre 
kényelmes sétaút vezet E helyről a szemlélő 
előtt feltárul megyénk Csiknak nevezett része 
összes szépségeivel,

A másik nevezetes kiránduló hely a „Har
gita11-tető, kissé nehéz, fáradságos út vezet fel 
hozzá, de a fáradságot bőven kárpótolja a gyö
nyörű kilátás, mely a látogató előtt ezen a he
lyen egész pompájában kínálkozik. Déli irány
ban Erdély déli határlánczolatának hegyóriásai 
szabták meg a szemhatárt, a lomhán kanyargó 
Olt, m int ezüst szalag tűnik fel az alcsiki és 
három széki falvak keretében.

Nyugatról betekinthetők a Maros és két 
Kűküllö völgyei égé z a bihari havasokig; — 
északnyugaton pedig a gyalui havasok zárják 
el a kilátást.

A tetőn a növényzet egészen havasi jelle- 
get ölt, törpe, kúszó fenyők, mohák és zuzmók 
borítják, melyek körül kimagaslanak a terjedel
mes áfonya-bokrok, a  növényvilág nevezetes
ségei közzé tartozik itten az izlandikum és a 
havasi gyopár. Az itt-ott felmeredő sziklafalak

közül említésre méltó a „Bagolykő11, mely a 
Hargita ezen részének legmagasabb része.

A lenyvesek dús állat és növény világa, 
a pisztrángban gazdag patakok, a természetked- 
velőnek, a vadásznak és halásznak foglalkozá
sának üzésére alkalmas színtérül szolgálnak'*)

E l s ő  m i s e .
Nagy-Kászon, aug. 18,

Igen tisztelt Szerkesztő u r !
Engedje, hogy e becses lap hasábjain referál

hassak ama szép ünnepélyről, mely folyó hó 16-án a 
hívők nagy tömegének részvétele mellett a nagy- 
kászoni plébánia templomban lefolyt. E napon mu
tatta  bé Karácsonyi József uj misés pap a legelső 
alkalommal vérontás nélküli áldozatát az Urnák. 
Minden — még az időjárást sem véve ki — ün
nepélyes színezetet látszott ölteni a primicziáns 
körül, hogy úgy a hivő nép, mint az ő lelkét an
nál hathatósabban emelje fel a mindenek Adójá
hoz, a honnan szent félelemmel kértük és vártuk 
az áldást és az isteni ihletet, mely minden kezdő 
pap szivét, különösen ilyen alkalommal, át kell 
hogy hassa, s a mely után princzipiansunk is lel
kének egész hevével látszék esdeni akkor, a mi
dőn dr. Tódor József papnöveldéi kormányzó ma- 
nuduktorkodása mellett remegő hangon intonálta 
a „Veni Sancte“-t.

Evangeliom után Markaly Antal csikszent- 
györgyi plébános lépett a szószékre s ama jutal
mat, a melyet a pap fáradalmaiért a világ fiaitól 
várhat, oly jellemző vonásokban és a nála meg
szokott ékesszólással fejtegette, hogy kevés ember 
akadt a templomban, a ki ne könyezett volna.

Szent mise után Veress Antal plébános ven
dégszerető asztalánál nagy ebéd volt. Az ebéd 
alkalmával csak úgy hangzott a terem a szép 
tósztoktól, melyeknek sorát a primicians nyitotta 
meg, éltétve egyházmegyénk fenkölt lelkű püspö
két, a ki őt egy nehány héttel ezelőtt az IIr ol
táránál remegő hangon avatta fel az Újszövetség 
Levitájává, s a kiben ő az egyházi rend felvétele 
által Krisztusban ujjánemzőjét, kegyelmes atyját 
és nagylelkű gondozóját van szerencsés tisztelni. 
Ezután szintén az ujmisés mondott dr. Tódor J. 
papnöveldéi kormányzóra egy rövid, de igazán la- 
pidar stylusban fogalmazott és eszmedús telkö- 
szöntőt. A primiciánst dr. Tódor József éltette 
tgy igen szép és jókivánalmakkal telt beszédben. 
Az említetteken kivül mondottak többen — egyik 
egyikre, másik másikra — szép tósztokat; hogy 
csak a helyi plébános űrét emlistem fel, ki dr. 
Tódor József retcort éltette, mint az erdélyi egy
házmegyének egyik Kohuunáját, a kire, mint a 
jövő reményére is bizvást tekinthet egyházmegyénk.

Az ebédről mindenki a legjobb hangulatban 
és egy szép ünnepély emlékével távozott.

Egy jelenvolt.

K Ü L Ö N F É L É K .
— Távozó lelkész. B a l á z s  Ignáczot, a 

helybeli rom. kath. egyház derék segédlelkészét, 
az erdélyi r. k. püspök Marostordamegyébe Selye 
község lelkipásztorává nevezte ki. Balázs Ignácz 
ezelőtt négy évvel foglalta el állomását s ezen 
időtől kezdve kötelességét miden irányban kiváló 
pontossággal s nagy lelkiismeretességgel teljesítette, 
Az oltár előtt és a szószéken úgy ismertük meg, 
mint kiváló képzettségű papot és jeles szónokot, 
az iskolában mint szorgalmas hitoktatót, a társa
dalomban pedig mint páratlan kedvességü derék 
férfiút. Midőn eltávozásáról fájdalmasan emlékezünk 
m eg: szivünk mélyéből kívánjuk, hogy azt a köz
tiszteletet, általános szeretetet, melyet ittlété alatt 
mindenki részéről kiérdemelt, a legrövidebb idő 
alatt uj hívei körében is vívja ki. A távozó ifjú 
lelkészt kisérje szerencse és megelégedés új állo
mására !

—  Szent István napja. E nevezetes nemzeti 
ünnepet városunk a nagy király emlékéhez méltó 
fénynyel és kegyelettel ünnepelte meg. Folyó hó
19- én estve a magán házak és középületek dísze
sen ki voltak világítva s a fényben úszó utczákon 
nagy közönség sétált a késő esti órákig. E. hó
20- án d. e. 10 órakor a helybeli rom. kath. tem
plomban ünnepélyes istentisztelet tartatott, me
lyen főnökeik vezetése alatt resztvettek az összes 
hivatalok és a helyben állomásozó honvédzászlóalj 
tisztikara. Az istentisztelet alatt a szokásos disz- 
lövéseket egy teljes diszben kivonult erős honvéd
század adta. Az összes kereskedések — a mint 
azt a törvény is elrendeli — délelőtt 10 órától 
fogva egész nap zárva voltak.

*) E levél folytatását helyszűke miatt jövő számuuk- 
bau közöljük. Szerk.

— Törvényhatósági közgyűlés lesz folyó hó 
29-én a vármegyeház nagytermében, melynek 
több nevezetes és érdeket keltő tárgya van. 
mint azt az e 1 é g k é s ő n ,  csak 25-én'közölt 
meghívóhoz csatolt tárgysorozat tudatja. Ilyenek 
a többek között a gyószárhegyi erdeiügy és a 
megyei ösztöndíjak ügye, melyek iránt megye- 
szerte nagy az érdeklődés.

— Kinevezés. Tisztelendő Szekeres Jánost 
a csiktaploczai derék segédlelkészt az erdélyi 
püspök ő excellentiája Vöröstoronyba plébánossá 
nevezte ki. — Mig egyfelől örvendünk a derék lel
kész előléptetésének, addig másfelől sajnáljuk is 
körünkből távozását. Sajnálhatják ezt különösen 
a taploczaiak, kiknek társadalmi életében kiváló 
tevékenységet fejtett ki a fiatal lelkész; úgy az 
ottani műkedvelő-társulatnak is ő volt mozgató 
eleme, de reméljük, hogy távozása után sem fog 
a társulat buzgalma kisebbedni.

— Felkérés, Lapunk kiadója, kinek a lap fen- 
tartása igen sok áldozatába kerül, tisztelettel felké
ri a t. előfizetőket, hogy hátralékban levő előfizetési 
dijaikat beküldeni szíveskedjenek.

— Örömtiizek. Első nagy királyunk ünne
pének előestéjén f. hó 19-én a hargitai fürdő 
vendégei messze földön ritka és szép meglepe
tésben részesítettek nemcsak minket, hanem 
azon távol vidékek lakóit is, hova a Hargita or
mai ellátszanak. Késő délután testületileg kivo
nultak az 1200 méter magasban fekvő Kossuth- 
sziklához, hol 20 nagy máglyát hordtak össze, 
miket aztán az est beálltával egyszerre meggyuj- 
tottak. A különböző pontokon felgyűlt öröm- 
tüzek ritka szép látványt nyújtottak, minek a 
szokásos kivilágítás mellett is, vidékünkön igen 
sok szemlélője volt. A máglyarakásban, vala
mint minden hazafias cselekedetben, a mi für
dőnkön e nyáron át indítványozva volt, — 
mint értesültünk — legtevékenyebben itt időző 
bukaresti vendégeink szorgoskodtak ; jeléül 
annak, hogy igaz magyar messze a hazától, a 
távol idegenben is megmarad annak, minek 
maradnia kell: magyarnak. Éljenek!

— Dobperges es hatalmas trombitaszó rázta 
fel e hú 25-én reggel Csik-Szereda városnak la
kosságát édes álmából. A helyben állomásozó hon
védzászlóalj indult ugyanis ekkor a Besztercze 
környékén tartandó őszi gyakorlatra, melyen ő 
felsége a király is szemletartásra meg fog jelenni. 
Jó successust kívánunk derék honvédeinknek. —

— Műkedvelők előadása. A  csiktaploczai 
műkedvelő-társulat e hó 23-án „A falu rossza11 
czimü népszínművet igen sikertilt elödásban mu
tatta be. A szereplők mindannyian igen jól meg- 
áliták helyeiket és az ének-számok is teljesen si
kerűiteknek mondhatók. — Közönség igen szép 
számban volt jelen, mit az is igazol, hogy a na
gyon csekély összegekben megszabott belépő dijak 
mellett is 46 írt 20 kr volt a jövedelem. — Elő
adás után reggelig tartó táncz volt.

—  Öngyilkosság. Stojka Péter a helyben ál- 
másozó honvéd zászlóalyhtz őszi gyakorlatra be
hitt közbonvód — ugylátszik, túlságosan megijjedt 
a gyakorlatokkal járó fáradtságtól, mert tegnap 
betegség czimén kérte felmentését a gyakorlatok
ban leendő kötelező részesülése alól, s minthogy 
kérésének hely nem adatott, 25-ére viradó éjjel 
egyik bajtársának szolgálati fegyverével agyon
lőtte magát s ez által nemcsak az őszi gyakorla
toknak, de az életnek fáradalmaitól is örökre 
megmentette magát.

Medvék és farkasok garázdálkodnak a Csik- 
Szentgyörgy község tulajdonát képező havasokon, 
érzékeny károkat okozva a lakosságnak e hava
sokon legelő ökör- és juhnyájaiban. Jól tenné a 
hatóság, ha hajtóvadászatot rendelne el a fene
vadak kiirtása czéljából.

— Borzasztó vihar dúlt f. hó 23-án két Íz
ben is Kaba hajdumegyei községben. A  vihar 
— mint levelezőnk Írja — oly erős volt, hogy 
nagy fákat tört ketté, egész vonal hosszat ki
döntötte a távirdaoszlopokat, a házakról a fe
deleket leszakasztotta, az éppen épülőfélben 
levő iskolaház fedelét messze eldobta s kémé
nyét ledöntötte, asz.tagokat üsszehordta.

— Jókai legújabb regénye. A  Pesti Hírlap 
augusztus 20-iki számában vette kezdetét Jókai 
legújabban irt kétkötetes regénye: „A f e k e t e  
v é r ‘, melyre felhívjuk a magyar irodalom bará
tainak figyelmét. A Pesti Hírlapra augusztus 20- 
tói kezdve is elő lehet fizetni, 1 hóra 1 írt 20 
krral, negyedévre 3 frt 50 krral. — Ugyancsak 
J ó k a i  Mórtól elbeszélést fog tartalmazni a Pesti 
Hirlap 1892-iki nagy naptára is, melyet minden 
most belépő előfizető is díjtalanul fog meg
kapni, mint a Pesti Hirlap karácsom ajándékát,
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— Gyergyó 'ősi hírek. A Fogarassy
leánynöveldében, hí óla eddig is nyolcz osz
tályból állott, a j . tanév elején, püspök ur ő 
excellentiájának engedélye következtében a felső 
osztályokat polgári leányiskolává minősitik s nyil
vános jelleggel fogják felruházni. Ez által a leány- 
nevelés terén eddig nagyon is érezhető hiányon 
lesz segítve s meg vagyunk győződve, hogy 
nemcsak a helybeli, hanem a vidéki szülők is 
örömmel fogják ezen uj intézményt saját előnyükre 
felhasználni, annál is inkább, mert ezen leányis
kola eddig is a kitűnő vezetés és oktatás hírében 
állott, jövőre pedig a polgári iskolákra képesített 
erőkkel fog erősbödni. Ezen polgári leányiskola 
tehát már a jövő 1891—92. tanévre megnyílik, 
melybe, valamint az „Externat“-ba a beiratások 
szeptember 1-én kezdődnek. A rendes előadások 
pedig mindkettőben szeptember 9-én veszik kez
detüket. Miről a leányuüvelde elöljárósága ez utón 
is értesíti az érdekelteket. — Színészet. Egry K. 
színtársulata az első bérletet már lejátszotta s 
10 előadásra, uj bérletet nyitott, melyet szobaion 
az „Uff király“ czimü operettel meg is kezdett. 
A múlt heti műsornak érdekes újdonságai voltak, 
a közönség érdeklődését kissé jobban fokozták, 
így Deréki művezető darabja: „Gábor Áron, a 
székely ágyuhős“ kiválóan megtetszett a közön
ségnek s szerzőt többször zajos tapsban részesí
tette. Hasonló tetszéssel fogadta a közönség „A 
Nádia“ czimü énekes színmüvet is, melyet szintén 
Deréki irt. Orosz életképei és népdalai iránt na
gyon érdeklődtek. Meglehetős telt ház előtt já t
szották „Orpheus a pokolban11 czimü operettet is. 
„A nagy Galeotto11 és „Az apósok11 előadásain 
csak gyér közönség volt, pedig kitűnő darab 
mind a kettő és kitünően is játszottak, de úgy 
látszik, hogy a közönség inkább kedveli az ope
retteket. Pénteken Prielle Kornéliának volt a ju
talomjátéka, mely alkalommal a „Fene gyerekek“- 
et játszották szintén meglehetős telt ház előtt.

— Büvészeti előadás. Gyergyó-Ditróban f. 
hó lG-án az iskolaépület nagytermében E. Deér 
Kálmán ismert jeles bűvész Gyergyószentmiklósról 
jótékonyczélu büvészeti előadást rendezett, me
lyen igen szép számú közönség vett részt. — Az 
előadás fél 9 órakor kezdődött s az összes mu
tatványok csinos kivitele és előadása ujjolag ta
núskodtak a műkedvelő bűvész képességéről s 
majdnem mindenik mutatványát elismerő tapssal 
fogadta a közönség. Előadás után tánczmulatság 
volt, a melyet dr. Mezei Géza orvos ur (Ditró) 
elnöklete alatt E. Deér Kálmán, Kritsa Konrád, 
és ifj. Romfeld János (Gyószentmiklós) rendeztek, 
s a mely úgy vigság, mint kedélyesség tekinteté
ben várakozáson felül sikerült. A négyeseket 36 
pár tánczolta. — A minden tekintetben sikerült 
estélynek éjfélután fél 3 órakor volt vége. — A 
tiszta jövedelem fele része a gyóditrói szegény 
tanulók, fele része a gyószentmiklósi szegény ta
nulókat segélyező egyesület javára fordittatik.

—  Nyilvános számadás és köszönetnyilvánítás,
Gyergyó-Ditróban gyószentmiklósi E. Deér Kálmán 
műkedvelő bűvész ur által e hó 16-án rendezett 
jótékonyczélu büvészeti előadás bevétele volt je
gyekből 40 frt 10 kr, felülfizetésekből 1 frt 50 
kr, összesen 41 frt 60 kr, kiadás 34 frt 34 kr, 
maradt tiszta jövedelem 7 frt 26 kr, mely ösz- 
szeg fele részben a gyóditrói, fele részben a gyó- 
szentraiklósi szegény tanulók javára fordittatott. 
Felülfizettek: Vákár Lukács, Cserni Lajos főhad
nagy 50—50 kr, Benke Kelemen 30, N. N. 20 kr, 
összen 1 frt 50 kr. Fogadják a fennti ezé! ne
vében kifejezett köszönetünket. Dr. Mezey Géza, 
b. elnök, Kritsa Konrád b. titkár, iíj. Romfeld 
János pénztárnok.

j& -  I s i s  l u t r i  I r ú z á s a
Brünn, 189). augustus 19.
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I 1 I L T T É R .
E rovat alatti közleményekért semmi felelősséget 

nqa vállal a Szerk.

Alólirott tisztelettel értesítem a t. gaz
daközönséget, hogy a koczasertésuietszést 
megkezdettem és e hó végéig rendelkezésére 
állok.

S z a l d ó  I s t v á n .

C S

x J r t e s i t é s .  {l~0’
A saison beálltával van szerencsém a 

t. ez. közönségnek becses figyelmébe aján
lani a székelyudvarhelyi állomásra beérke
zett áruknak tovaszállitását Csíkszeredáig, 
avagy bármely vidékre eló'nyös és gyors 
közvetítését.

Utánvételes árukért, egyszerűség oká
ért, kérem a járandó összeget czimemre be
küldeni.

íiíál elálló*. Székely-Udvarhelytt.

3981—1891. pl.

Árverési hirdetmény.
A Csíkszeredái kir. törvényszék mint csőd

bíróság részéről közhírré tétetik, hogy a kir. tör
vényszéknek 3981—1891. számú végzése folytán 
Fisch Lípót vagyonbukott kereskedő csődiigyében 
előforduló azon künnlevő könyvbeli követelések, 
melyek a csődvagyonleltár 1805, 1806, 1814, 1815, 
1819, 1824, 1825, 1829—1831,1834, 1841—1844, 
1851, 1858 — 1866. 1868, 1869, 1873, 1874, 1876, 
1881, 1900, 1902 — 1906, 1908, 1909,1911, 1920. 
1922,—-1940, 1942—1948. tételszám alatt össze
sen 3372 frt 4 kr, azaz háromezer háromszáz 
hetvenkét forint négy krajezár összegben foglal
tatnak, a kir. törvényszéknél 1891. évi szeptember 
hó 26-an d. e. 9 órától kezdődőleg megtartandó 
bírói árverésen, a legtöbbet Ígérőnek eladatni 
fognak.

Az adósok névjegyzéke Gecző Béla, csőd- 
biztosnál tekinthető meg.

Csíkszeredán, 1891. augusztus 14-én.
A kir. törvényszék üléséből.

G y á r f á s  L á s z l ó ,  
elnök.

Sz. 1877—1891. tlkkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A gyergyószentmiklósj kir. járásbiróság, mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy gyergyó- 
szentmikiósi Vákár Matild végrehajtatónak gyergyó- 
szárhegyi Bartis Sándor Gergelyé és Bartis Tamás 
Gergelyé végrehajtást szenvedők elleni 55 frt tőke- 
követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a 
Csíkszeredái kir. törvényszék (a gyergyószentmik- 
lósi kir. járásbiróság) területén levő Gyergyó-Szár- 
hegy község határán fekvő a gyó,szárhegyi 1. rész 
164. sztjkvben A. f . I. rdsz. 2523. hrszámra 7 frt, 
2. rdsz. 3160. hrszra 7 frt, 3. rdsz. 3506. hrszra 
7 írt, 5. rdsz. 4210. hrszra 2 frt, 6. rdsz. 4449. 
hrszra 3 frt, 7. rdsz. 5347. hrszra 4 frt, 8. rdsz. 
5364. hrszra 5 írt, 9, rndszám 5367. hrsz. 4 frt, 
10. rdsz. 5370. hrszra 4 frt, 11. rdsz. 5831. hrszra 
2 frt, 12. rdsz. 5799, 5880. hrszámokra 14 frt, 13. 
rdsz. 6126. hrszra l frt, 14. rdsz. 6161. hrszra 10 
frt, 15. rendsz. 7985 hrszra 3 frt, 16. rendsz. 8025.

Augusztus 26.

hrszra3frt, 17. rdsz. 8033. hrszra 4 frt, 18. rdsz. 
9005. hrszra 3 frt, 19. rdsz. 10901. hrszra 4 frt, 20. 
rndsz. 11486. hrsz. 2 frt, 21. rdsz. 12290. hrsz. 2 
frt, 22. rdsz. 12362. hrsz. 11 frt. 23. rdsz. 13165. 
hrsz. 4 frt, 24. rdsz. 13443. hrsz. 1 írt, 25. rdsz. 
13555. h m . 2 frt. 26. rdsz. 13911/2. hrsz. 3 frt, 
27. rdsz. 14270. hrsz. 13 frt, 28. rndsz. 15602. 
hrsz. 6 frt, 29. rdsz. 19093. hrszra 5 forint, 30. 
rdsz. 19268. hrszza 10 frt, 31. rdsz. 19306. hrzi 
sz. 6 frt, 32. rdsz. 20209. és 20210. hrszámokra 
8 frt, 33. rdsz. 20316. hrsz. 3 frt, 34. rndszám 
20407. hrsz. 8 frt. 35. rndsz. 21117. hrsz. 400 
frt, 36. rdsz. 22655. hrsz 7 frt, 37. rdsz. 22778. 
hrsz. 15 frt, 38. rdsz. 22991. hrsz. 15 forint, 39. 
rdsz. 23039. hrsz. 5 frt, 40. rdsz. 23044. lusz. 
3 frt, 41. rdsz 23534. hrszámra 2 forintban 
ezennel megállapított kikiáltási árban a C. 2. alatt 
idős Bartis Gergely javára bekebelezett életfogy
tiglani haszonélvezeti jog érintetlen hagyásával, 
a gyószárhegyi I. rész. 1034. sztjkvben A. f .  1. 
rdsz. 5627, 5628. hrszámokra 8 írt, 2. rndszám 
11601, 11602. hrszámokra 4 frt, 3. rdsz. 11741. 
hrsz. 3 frt, 4. rdsz. 12479, 12480 — 12483. hrszá
mokra 2 frt, 5. rdsz. 13124—13126. hrszámokra
3 frt, 6. rdsz. 13742. hrsz. 2 forint, 7. rendszám 
14873 -14875. hrszámokra 12 frt, 8. rdsz. 16637, 
16638. hrszámokra 11 frt, 9. rdsz. 16679, 16680. 
hrszámokra 1 frt, 10. rdsz. 17672, 17673 hrszá
mokra 2 frt, 11. rdsz. 18467, 18468. hrszámokra
4 írtban ezednel megállapított kikiáltási árban a 
C. 1. alatt idj'is Bartis Gergely javára bekebele
zett életfogytiglani haszonélvezeti jog érintetlen 
hagyásával, — a gyergyószárhegyi 1. rész 1325. 
sztjkvben A. j \  1. rdsz. 9146, 9147. hrszámokra 
18 frt, 2. rdsz. 14573. hrszra 3 frt, 3. rendszám 
14581. 14582. hrszámokra 7 frt, 4. rdszám L6442, 
16443. hrszámokra 3 írt, 5. rdsz. 16447, 16418. 
hrszámokra 3 frban ezennel megállapított kikiáltási 
árban a C. 1. alatt id. Bartis Gergely javára be
kebelezett életfogytiglani haszonélvezeti jog épen- 
tartása mellett az árverést elrendelte és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok az 1891. évi szeptem 
bér hó 2 ík napján d. e. 9 órakor Gyergyó-Szár- 
hegy község házánál megtartandó nyilvános árve
résen a megállapított kikiáltási áron alul is el
adatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatla
nok becsárának 10°/0-át készpénzben, vagy az 
1881. LX. tez 42. §-ában jelzett árfolyammal szá
mított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1891. LX. tcz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elő- 
leges elhelyezéséről kiáliitottt szabályszerű elismer
vényt átszolgáltatni.

Kelt Gyergyó-Szentmiklóson, 1891. évi május 
hó 25-ik napján.

A gyergyószentmiklósi kir. járásbiróság, mint 
telekkönyvi hatóságtól.

S z á s z ,  kir. biró.
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Ny. Györgyjakab Márton gyorssajtóján Csik-Szereda. 1891.


